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FELICES PASCUAS Y PROSPERO ANO NUEW0 ! 
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En la lasta monato de la jaro nedudeble la plBĴ menciinda ev/ento, kaj ne nur en 
nia medio sed certe en la tutmonda Esperanto-movado (t.e. : en Esperantujo ! ), estas 
la ZAMENHOF - TAGO. Tial jen ĉi sube Ni raportas al \l i pri la disv/olv/iĝo de la aktoj, 
programitaj far nia Asocio, okaze de tiu evento, en la 16-a de Decembro. 

3e la 11-a horo okazis, en la strato Esperanto de nia urbo, la solena oficiala 
alfiksado de florbukedoj 6e la koncernaj nomtabuloj de la strato. Ceestis grupeto da 
gesamideanoj, kaj poste fiiuj translokrĝis en nian sidejon, kie en la klasĉambro no- 
mata "Adolfo Alvarez-Buylla w de la Katedro okazis diversaj programeroj de nia Zamen- 
hof-Festo laŭ la Programo. 

3e la I2?h. 15' kaj ĝis la 12§h.30' nia elstara samideano S-ro Hfliguel Gutierrez 
Adŭriz, el Santander, per festparoladeto lerte kaj trafe prezentis niajn linqv/on kaj 
fflovadon reliefigante la fakton, ke tiu tago estas precipe la TAGO de la LIBRO en nia 
(Dovado kaj tial la plej efika maniero omaĝi Nian ITlajstron estas aĉeti E-libro jn, ilin 
atente legi, kaj nepre praktiki la Lingvon. La ĉeestantaro forte aplaŭdis liajn vor- 
tojn. 

Poste estis la vico por la agado de la gelernantoj de la Urba ITluziklernejo. kiuj 
ludis jenajn verkojn: 

1- e. ) Silvia Ovies kaj Cristina Blanco, per fluto kaj gitaro ludis la 
verkon "Branle de ITlalte", de A.Le Roy. 

2- e.) Cristina Blanco kaj Albert Sunyer, ankoraŭ per fluto kaj gitaro 

1 ludis la verkojn: "Pavana: Si je m'en vais" kaj "Branle de Poite- 

3- e.) au", de la sama A.Le Roy. 

4- e.) Cristina Blanco, Dorge Solares kaj 3avier Tagarro, ĉi-foje nur per 

gitaroj ludis "Seis vals", de F.Sors. 

5- e.) Nun alvenis la vico por paŭzeto dum kiu la fama monologisto, s-ro 
IVlartin Prado. distris la ĉeestantojn per tre amuzaj monologoj, en Kastilia kaj en As- 
turia lingvoj, kiuj sane ridigis ĉiujn. Ankaŭ li ricevis fortajn aplaŭdojn. 

6- e. ) Silvia Ovies kaj Alber Sunyer, ĉi-foje nur per flutoj, ludis la 
verkon "Sonata en La m." , de 3.B.Loeillet de Gant. 

7- e. ) Emilio IHluffiz, per akordiono ludis la verko jn: "Chacona", de Opheir- 
mer, kaj "Tocata y Fuga 8n R. m." de 3.S.Bach. 

Oni forte aplaŭdis tiujn gelernantojn de la ITIuziklernejo,kiuj mal- 
qraŭ sia aĝo jam majstre ludas la muzikilojn. 

(daŭrigo sur la paĝo 9) 
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OFICIALA KOMUNIKO 

La ege diligenta tafiraento "Verdastelo" arestis lastatempe la lingvoteroris- 
tojn, kies deliktojn vi povas koni pere de la ĉi suba listo. 


DISTRIKTO DE "ESPSRANTO". NOMSHO 940 (4). 

La t.n. MANPLENO, kiu uzurpas la oficon de s-ro PLENMANO, ankoraŭfoje rekul- 
piĝante, en la 18* lipio de la suba parto de la dekstra kolumno, pago 62. 

DISTRIKTO DE "BOLETIN". NUtCERO 264. 

La t.n. PAGOJ, kiu deĵoras sen la deviga finaĵo M n" en la linio 18* deladeks- 
tra kolumno, de la paĝo 2, kaj ripetas tian fiagon en la linio 28» de la sama ko- 
lurano. 

La t.n. DE, kiu, en la linio 21» de la maldekstra kolumno de la paĝo 3, aŬ u- 
zurpas la metion de s-ro DA aŭ rifuzas la ŭeeston de s-ro LA. Tian fiagon li ripe- 
tas en la 41® linio de la maldekstra kolumno de la paĝo 4. 

La t.n. FANTASME, kiu uzurpas la taskon de s-ro FANTAZIE en la sama paĝo, 2» 
kaj 3® linioj de la dekstra kolumno. 

La t.n. DIREKTIGI, kiu uzurpas la agadon de s-ro DIRSKTI en la samaj paĝo kaj 
kolumno, linio 27*. 

(Okaze de sia agado en 6i tiu kolumno, niaj polioanoj rimarkis, ke s-ro AL ne 
estis en lia loko en la 36» linio, antaŭ s-ro JOSE. Eble li estis homrabita). 

La t.n. KIEL, kiu, en la linio 35* de la paĝo 5» uzurpas la postenon de s-ro 
PO kaj devigas fii tiun aperi en la loko apartenanta al s-ro POR en la saraa linio. 

La t.n. SSNDUS, kiu uzurpas la metion de sia parenco SENDOS en la linio 40* 
de la sama paĝo. 

La t.n. PROJEKTANOJ, kiu uzurpas la oficon de sia parenco PROJEKTANTOJ en la 
linio 10* de la paĝo 10. 

La t.n. DE, kiu uzurpas la agadon de s-ro AL en la 29® linio de la sama pago. 

La t.n. KURAGlGIS, kiu uzurpas la metion de sia parenco KURAGIS en la 7® linio 
de la maldekstra kolumno de la paĝo 12. 

la t.n. ENHAVANTE, kiu uzurpas la rolon de sia parenco E’TRAVANTAJ en la linio 
10* de la samaj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. NOMATA, kiu aŬdacas deĵori sen la deviga finajo "n" en la 1* linio de 
la dekstra kolurano ie la paĝo 13. 

La t.n. OKTOBRAN kaj FESTETON, kiuj aŭdacas paradi tute neleĝe per la finaĵo 
'Yi" en la samaj linio, kolumno kaj paĝo. 















T " ■*• " OKAZAIITS, kiu uzurpas la rolon de la triteto KUII, OKAZIGO kaj DE en la 1& 




*§> 


La 


kaj 2& linioj de la samaj paĝo kaj kolumno. 

La t.n. MANIP3STAĴON, kiu uzurpas la lokon de sia parenco MANIF3STACI0TT en la 9® 
linio de la samaj paĝo kaj kolumno. 

La t.n. Sl, kiu uzurpas la rolon de la duetistoj ĈI kaj TIU en la 28® linio de la 
saraaj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. M3NLAUTS, kiu uzurpas la oficon de s-roj KONTRAŬ kaj MĴSNDO en la samaj ko- 
lumno kaj paĝo, 34® linio, kaj ripetas tian delikton en la linio 10® sub la titolo"No- 
vaĵoj pri revuoj", en la suba parto de la sama paĝo. 

La t.n. HUMANECE, kies konvena deĵorloko estas inter s-roj VIN ka PROPAGANDI Se 
la fino de la 8» linio sub la supre raenciita titolo. 

La t.n. MALJUNE, kiu uziirpas la ofioon de sia parenco MALJUNAJ en la 34« linio de 
la maldekstra kolumno de la paĝo 15 . 

La t.n. FAKAJN kaj KUNVENOJTI, kiuj aiSdacas paradi oer la finaĵo "n" absolute kon- 
traŭleĝe en la 15 ® linio de la maldekstra kolumno de la paĝo 16 . 

La t.n. KUNSIDON, kiu agas same en la samaj kolumno kaj paĝo, linioj 15® kaj 16 «, 

kaj ripetas tian fiagon en la 19 ® linio. 

La t.n. KUNSIDOJN, kiu agas same en la 18® linio de la samaj paĝo kaj kolurano. 

La t.n. ĜSNEHALAN, kiu agas same en la 19® linio de la samaj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. DIV3RSAJ kaj EKSPOZICIOJ, kiuj aŬdacas deĵori en la 21« linio de la jam 
menciitaj kolumno kaj paĝo sen la deviga finaĵo "n". 

La t.n. POLIFONA, kiu uzurpas la metion de s—rino POLIFONIA en la 2« linio de la 
dekstra kolumno de la citita paĝo. 

La 't.n. FAR, kiu ne kapablas klarigi la kialon de sia deesto en la 22® linio de la 
plurfoje menciita paĝo 16, maldekstra kolumno 

Ia t.n. LUDOS, kiu uzurpas la postenon de s-ro KANTOS en la linioj 3® kaj Z« de la 
saraaj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. TROBTEAMAN, kies identecon ankorail ne estas konata. Li paradas en la ;« 
linio de la supre menciitaj kolurano kaj paĝo. 

•La t.n. RILATANTA, kiu uzurpas la agadon de s-ro RILAT3 en la 15® linio de la sa- 
maj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. RIC3VANTE, kiu uzurpas la rolon de sia parenco RICEVINTE en la 11« linio 
sub la foto de la paĝo 17. 

La t.n. 3MISIAS, kiu uzurpas la profesion de s-ro 3LS3PDAS en la 7« linio dela raal- 
^ dekstra kolumno de la paĝo 20. 

La triteton SOLENAN, 33DAKCIAN kaj KUNSIDON, kiuj aŬdacas sin omami tute neleĝe 
per la finaĵo "n" en la samaj kolumno kaj paĝo, 26« linio. 

^ La t.n. SIA, kiu uzurpas la oficon de s-ro LIA en la linio 8« de la maldekstra ko- 
lumno de la paĝo 21. 

^ La duetistojn P3R kaj SIAJ, kiuj uzurpas la rolon de la auetistoj ^RO kaj LIAJ en 

Sĥ 

la 13® linio de la samaj kolumno kaj paĝo. 

^ La t.n. MAGH3T0F0NIL0J, kiu uzurpas la funkcion de s-ro MAGNSTOTONOJ en la 8« kaj 
9 ® linioj de la dekstra kolurano de la sama paĝo. 
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La t.n. PRI, kiu xizurpas la postenon de s-ro KU?I en la 19® linio de la samaj kolum- 
no kaj paĝo 

La t.n. SIAN, kiu uziirpas la oficon de s-ro LIAN en la saraaj kolumno kaj paĝo, 22® 
linio. 

La t.n. SIA, kiu uzurpas la lokon de s-ro LIA en la 29®, 40® kaj antaŭlasta linioj 
de la samaj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. OPBRAGIOJTJ, kiu uzurpas la postenon de s-ro AGAJX)JN en la 32® linio ie la 
supre menciitaj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. POETISTOJ, kiu uzurpas la agadon de sia parenco POETOJ en la 43® linio de 
la cititaj kolumno kaj paĝo. 

La t.n. PREZSJJTADO, kiu uzurpas la rolon de sia parenco PREZENTITA en la 43® kaj 
44 § linioj de la plurfoje menciitaj koliimno kaj paĝo. 

(Okaze de la agado de niaj policanoj evidentiĝis, ke s-ro EN ne troviĝas en 3ia 
posteno inter s-roj TROVIS kaj ESP3RANT0, en la 34 e kaj 35® linioj de la ripetitaj ko- 
lumno kaj paĝo. Tucerte temas pri lingvoterorisma agado). 

La t.n. E-LIBROJN, kiu aŭdacas aperi en la linio 7® de la paĝo 23 omamita senraj- 
te per la finaĵo "n". 

La t.n. POPDISKOJN, kiu agas same en la 8® linio de la saraa paĝo. 

La t.n. KOL^TRAUAFUMA, kiu uzurpas la funkcion de s-rino KONTRAUFUMA en la linio 
21 ® cle sama paĝo. 


Doninte ai 5iuj tiuj deliktuloj po kvin batojn per la kvin pintoj de la verda ste- 
^ lo, ili estis tuj liberigitaj. 

Esperburgo, la 8-an de TTovembro 1.984. 

LA ĈEFK0MISA30, 


Al. ZI3JADES 



) Estis foje azeno, kiu volis flugi. Liaj stalaj kunuloj 



ĉevalo kaj mulino, mokis lin. 

- \Ji scias nur iai kaj hufbati ! 

Sed la azeneto ekhavis ideon por atingi' sian revon. 
En proksima arbaro de la regiono troviĝis la.kabano 
sorĉistino, kaj la azeneto alvenis ĝis la pordo. 

- Kiu estas tie ? - demandis la maljunulino. 












& 






La azenido ne rapidis kun vortoj, sed kun faroj, kaj li 
donis tiel teruran hufbaton, ke la pordo dissplitiĝis. 

- Malbenita azenaĉo ! Mi tumas vin en lokuston ! - ble- 
kis la maljunulino. 

Tiel okazis. La azeneto transformiĝis en lokuston ka j 
komencis fari grandajn saltojn. BaldaS li komprenis, ke tio 
ne estas flugi. 

Do, li decidis denove ĝeni la sordistinon kaj, metante 
sin sur ŝian frunton, li komencis stamfi. 

- ĉu vi denove ? Stulta bestado, mi turnas vin en ves- 
perton ! 

Tio ja estis flugi. La vesperto ekuzis siajn flugilojn 
en la kabano. Sed baldaŭ li faris malĝojan malkovronsli es- 
tas blinda kiel Ĉiuj vespertoj. 

Kompreneble, sufidis al li flugetadi ĜirkaS la lito de 
la sordistino por ŝin ĝeni refoje. 

- Cu vi ne lasos min trankvila ? Mi tumas vin en hun- 
don ! 

La vesperto transformiĝis en grandegan korthundon, kaj 
la sorĉistino timiĝis tiel, ke 5i alsupris sur sian balai- 
lon por fuĝi fluge. Bn la lasta momento la hundego alkrodi- 
ĝis per sia faSko ĉe la balailo, kaj la sorĉistino, timante 
perdi la ekvilibron, ekkriis: 

- Tumiĝu en aglon ! 

La aglo leviĝis tuj super la plej altajn montojn.Tio ja 

estis flugi ! Lia revo plenumiĝis ! 

Sed pasis la tempo, kaj lia azenida koro eksentis nos- 
talgion pri hufbatoj kaj iaoj. Certe li donus ajnon por es- 
ti denove azeno... 

BedaSrinde, estis jam tro malfrue ! 






FUO 


Rakonto el la kolekto "Abril" de "Eldonejo Susaeta". 
Tradukis: Midjo Drako Bona. 


««Stfo 





GI i 0 N 


( ELP.: HIHON' ) 




Oriente sur la kornico, seric "meren- 
deros" (vespermanĝejoj) kaj "sidreri- 
as" (cidrotrinkejoj) akceptas ĉiuhore 
gajan, simpatian, bruantan homamason, 
sin manifestantan per ĉiama polifonio 
de popolaj kantoj, folkloraj kaj mo- 
dernaj, kies harmonia fono estas la 
marventeto kaj la murmuro de la ondoj 
lekantaj rokojn kaj sablon. 


La kvartalo Cimadevilla (elp.: 2imadevilja) , 
situanta super la malnova haveno, enhavas his- 
toriajn restaĵojn, ĉar ĝi estas la primitiva 
terpeco de la urbo. De tie oni povas vidi la 
grandan strandon kuŝantan laŭlonge de tiu ĉarma somerurbo kaj ricevantan la 
ĉefajn stratojn tiamaniere, ke oni ne povas certigi ĉu la strando invadas 
la urbon aŭ ĉu la urbo sin rigardas senĉese en la klaraj akvoj de la Kanta- 
brika Maro. 


"IDEALA SOMERA URBO, KIE NENIU ESTAS FREMDULO" 

GIJON situas en la centro de la "COSTA VERDE" 
("VERDA MARBORDO"), sur la Kantabrika kornico. 
En la pratempo ĝia nomo estis "Gigia". Gi es- 
tas pitoreska urbo enhavanta la plej longan 
strandon de la nordo de Hispanio. 

Gravan komercan havenon "E1 Musel" (elp.: El 
Musel') kaj ampleksan industrian zonon, kiuj 
igas ĝin la plej riĉan urbon de Asturio. 
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Al tiu mirinda kadro de la naturo aldoniĝas la 
sennombraj festoj kaj amuzoj gradvicigitaj laŭ 
longe de la somera sezono. Vi ankafl povas spen- 
ti emocion ĉe la "corridas" (taŭroluktoj) ad- 
mirante la plej bonajn matadorojn de la mondo. 
Se al vi plaĉas pli trankvilaj distraĵoj,eblas 
al vi ĉeesti kant-kaj danckonkursojn kun akom— 
pano de “la gaita" (la sakŝalmoj elp.s la gaj- 
ta), aŭ tipajn asturajn keglokonkursojn, afl la 
sennombrajn "romerias" (sanktejfestojn), kiuj 
havas lokon en neforgeseblaj pejzaĝoj kaj kie 
;vi povos gustumi la faman asturan cidron, ver- 
Ŝitan laŭ la regionaj ritoj• 


La Esperanto-kursoj en nia sidejo,samkiel en Aviles, disvolviĝas kontentige. 
Ankau sufiĉe kontentiga estas nia daura deĵbrado en nia stando de "(ftercaplana", 
kie ni senlace informas pri Esperanto kaj ties IYIovado ĉiusabate, dimanĉe kaj' festo- 
tage. 

ADOMIS 


Vespere, la granda promenejo sterniĝanta lafllonge de la strando "San Loren- 
zo" regalos vin per la magio de ĝia lumigado kaj 1a unika spektaklo de ĝiaj 
artfajraĵoj, neniel lacigaj. 


Unuvorte, vi vidos, ke Gijĉn, kun ĝiaj haveno, strando, montoj, lokoj, estas 
neegala urbo kaj kontentigas la 
guston kaj sentemon de la ple j 
postulemaj somerumantoj,avidaj je 
ripozo kaj distro, en la plej fa- 
voraj kondiĉoj. 


! ALCIBIADES 

****** 5jc * * * * * * * * * * * * * * * * * 


(daŭrigo de la oaĝo l) 


Tiele alvenis la vico por unu el la plej ŝatataj kaj nutraj programeroj, t.e. 
la Cficiala Bankedo! Laŭŝajne la Bankedo disvolviĝis en tre ĝoja, gaja kaj amuza 
etoso ĝis vesperiĝo. Kaj oni asertas, ke dum la bankedo pli ol la "lingvon" oni prak- 
tikis la "langon". 
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;3ltŭj ClDeŭtnikoj el... 

.... (H ellosloVakio 



3RTT0 troviĝas ?0 kn. norde de mia urbo Znojmo kaj 
situas sur du riveroj: Svratka kaj Svitava. Bmo 
estas la dua oiej granda urbo en CeBoslovakio kaj 
erĴiavas preskaĉl 400.000 loĝantojn. La nistorio de 
la urbo komencas en la 11-a jarcento, laŭ kroni- 
kisto Kosmas. ĈeRa re f fo P?emysl Otakar la Dua en 
la 13-a jarcento konstruigis sur monteto fortika- 
jon, el kie oni superregis la tutan dirkaŭajon.En 
la 17-a jarcento sveda generalo Torstensson vane 
3ieĝis la urbon. Dank' al la fortikaĵo Bmo glo— 
riĝis kiel la sola urbo, kiun la fama generalo ne 
kapablis konkeri. En la dikegaj muroj de la forti- 
kaĵo oni Dovas ankorai5 nun vidi la ŝtonaj Tcuglego- 
jn, kiujn la svedoj tiara pafaais kontraŭ la iefen- 
dantoj. En la 19-a jarcento la fortikaĵo Sanĝiĝis 
en grandan teruran arestejon, kie suferis mallibe- 
berecon la plej elstaraj homoj de la ĉefla popolo tiam regata de la habsburga - 
monarRio. La plej teruraj jaroj en la tuta historio de la fortikaĵo estas tiuj 
dum la IXia Mondmilito - jaroj 1.939/1.945 - • Tiam, ĈeRio, estis okupita far 
ia faSiamaj Hitler-anoj. En kazematoj estis arestitaj 80.000 <5eRoj. En la jaro 
1,9/.p-a, kelkajn monatojn antaiH ol la fino de la milito, la faSistoj <5i tie fe- 
bre instalis amaslikvidejon, kie oni povus <5iutage murdi milojn da horaoj.La 24- 
'..n ie Aprilo 1.945-a liberigis la urbon kaj la fortikaĵon la Soveta Armeo. La 
fa§isto— okupintoj ne sukcesis ekfunkciigi 6i tiun teruran murdaparaton. 

La vrbo 3rno enhavas multajn bistoriajn kai kulturajn nemoraĵojn,kiujn <5iu 
vizitarto nepre devas spekti. Videndaj estas, ekzemple, katedralo de Sankta Pe- 
tro, preĝejo Ae Sankta Jakobo, regiona muzeo, folklora muzeo, malnova urbodomo, 
teat.ro ? Mahen, ktp. Sn 3mo ekzistas ankafl 4 novaj teatroj, amfiteatro, kine- 
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jo; ; , bibliotekoj, diversaj muzeoj, botanika kaj zoologia ĝardeno, kiuj servas al 
.er.loĝantoj kiel amuzo kaj kiel fonto de sciado. En Bmo vivis kaj laboris la fa- 
raa defla muzik-komponisto LeoŬ JancKJek; oper-verkisto Jifi I«Iahen; poeto Petr Bez- 
ru5, k.a. Natursciencistojn interesos mondfama Georgo Mendel, kiu en Brno malko- 
vris la heredajn leĝojn, kulturante hibridojn de blank- kaj ruĝ^floraj piroj. 

Bonfaman tradicion havas la Intemacia Poiro en Bmo,k±un oni aranĝaaas 5iu- 
jare. La unua Poiro okazis en la jaro 1.959-*a« Eksterlanaaj vizitantoj de la Po- 
iro konvinkiĝas pri tio, ke CeBoslovakio estas vera maSinfabriko. Ekde la jaro 
1.970-a oni arangas, krom iŭtunan Intemacian Poiron, ankaiJ kelkajn Intemacia- 
jn Foirojn de konsumvaroj. Ciujare eksponas siajn varojn multaj landoj el Eŭro- 
po kaj ankaŭ el Ameriko kaj Azio. La Foirejo situas en tre bela kaj oportuna lo- 
ko. De unu flanko ĝi najbaras kun ĝardenoj de la periferiaj vilaoj de la urbo ; 
la alia flanko estas borderita de la rivero, parkoj kaj arbaro. Vizito al la 6i- 
ujara Intemacia Poiro estas ne nur utila kaj interesa, sed ĝi konsistigas anka3 
agrablan kaj interesplenan ekskurson; tial, multaj fakuloj kaj simplaj interesi— 
ĝantoj vizitas gin. Sur la eksponejo staras dudek pavilonoj el ferbetono, kLuj 
forte impresas <5iujn vizitantojn. La plej granda konstruaĵo estas la pavilono 
"Z", kiu ampleksas 18.000 m^ da tegmentita areo; ĝi estas ankaŭ unu el la plej 
belaj eksponaj pavilionoj en Sŭropo. La Foiro kaj la gastama afableco de la lo- 
ĝantoj de Bmo konvinkas ĉiun eksterlandan gaston pri tio, ke ni deBoj kaj slo- 
vakoj volas vivi kaj labori en Paco kaj Amikeco kun 6iuj popoloj. 

Nia urbo 3mo havas multajn novajn loĝdomojn. Preskaŭ duono de la loĝantaro 
de la urbo, loĝas en novaj kaj modemaj loĝejoj. La plej granda loĝdomo estas - 
siaejo Lesn£ kun 30.000 enloĝantoj. Ankaŭ fabrikoj, precipe tekstilaj kaj maŝin- 
fabrikoj, estas novaj kaj modemaj, 6ar dum la Dua Mondmili- 
to estis multe detruita. 

En Bmo tre sukcese laboras Esperantistaj KLuboj. Unu 6e 
Sindikata Domo de instruistoj kaj la dua, 9e Maŝinfabriko . 

Entute ambaŭ kluboj ampleksas preskaŭ 200 geesperantistojn. 

Esneranto-Klubo en Bmo estis fondita en la jaro 1.901, do 
estas la plej aĝa en Cefloslovakio. La programo en la E-klu- 
boj estas tre riĉa kaj varia; oni aranĝas, krom kursojn de 
Ssperanto, ankaŬ prelegojn, koncertojn, amuzvesperojn, k.s. 

Du t : la programoj ludas aktoroj de urbaj teatroj kaj muzikls- 
toj-esperantistoj. Eh nia departaraenta urbo ekzistas tre di- 
ligentaj, oferemaj kaj entuziasmaj esperantistoj. Ciujare - 
visitas la urbon multe da gesamideanoj el eksterlando. 

Vladimir Rotrekl 

+++ Znojmo ++++ 
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PIRA SAUCO 


INGREDIENCOJ: 1 matura piro. 


1 supkulero da vinagro. 

2 supkuleroj da olivoleo. 

1 tekulero da raspita cepo. 
1 tekulero da citronsuko. 
Salo kaj pipro. 


Per forko kafcigu la piron aŭ frotu tra kribrilo. 
Aldonu vinagron, olivoleon, citronsukon, salon, 
pipron kaj laŭdezire la cepon. 

Miksu fcion bone. 
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BONAN APETITONI 
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Glitvetizras ni 

tiritaj per Ĉeval' 

ridas, kantas ni 

<5e kamp f ,<5e raont' , <5e val 1 • 

Sonas sonoril’ 

sur <5evala vost 1 

bone amuziĝas ni 

en la vintra frost'* 

Gingiling», ĝingiling' 
tra la tuta voj' 
glitvetur-i, kante huri 
estas granda ĝoj f . 
Gingiling', ĝingiling* 
tra la tuta voj f 
glitveturi, kante huri 
estas granda ĝo j '. 


Traduko el la Kovina Kongresa Kantaro, fare de Sergio Docal 
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DftCRAĴOJ 


dbupodelikro) 


F 0 M S 
0 fi A U 
B A J 0 
B U 0 A 
M fi T B 
S B 3 0 
T B U I 
P F G L 
J KŬU 
3 V A J 
0 I B U 


0 L I 
H A J 
B B 0 
N 0 K 
S H T 
B B J 
H F 
T XI 
A V J 
A 0 N 
JĴB 


H P 4 
L I C 
TKO 
B I M 
N A A 
K A B 
S S T 
0 N 0 
C N 0 
J 5 A 
0 N D 


Tlu ĉl kvadrato plena da UtBroJ, 
enhavas 1« noaojn de la 12 wnatoJ 
de la Jaro, Serĉu llln ! 

Por H c*lo vl povas legl harlzon- 
tale, vertlkale kaj eĉ dlagonale en 
aabaiu dlrektnj sed ne transsaltu 11- 
terojn. 

Kin la ceteraj llteroj vl povas for- 
■1 dezlron de 1a autoro de ĉl aruza- 
Jo por la gelegantoj de •HELBDCP. 


soivo! ai u onacu apctintaj eh u 

40 * MfERO DE "HELECCP 


H0R[Z0HTAL£ : 

1) CarJor. 2) Anhelt.lnsldl. 
3) Otouno. A) Teraso.L!aako. 
5) Etajno. 

VERTIKALE : 

A) Oeanf Jterrto. 8) Albetroso. 

C) Aao. C) Antlnoato. 

D) KordcuOdno. 
jgJBOjANIp: 


SHPOrCUTgtOJ : 
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KBADOBNI GMO 

HORIZOMTALE: 

| 1) Clela zono, Hes oezon okupas la ellptlko 
' k Hu enhavas pozlctojn de la planedoj k 

! ankau 1a 12 konsteladojn, tra la suno L- 

Jne pasas dm s!a Jara ŝajna rondfro. 

| 2) Jntemada vortelenento slgilfanta d!spe- 
clgon de nubo. flallarĝa areo ĉlrkau punk- 
to au centro. 

3) Prep. esprtaanta lel nenorualan, neatendl- 
tan fereston, au lcn escapian, perdganean- 
kon de objekto au persono. Adv. uzata por altlr! la rtgardon sur tui au ton. 

A) Tenanta stan vtdon, audon k sptrlton vtgle tumataj al tu au to. lntemacte adopttt* no- 
m por artsfarlta stlko. 5) Flarsento. 

VERTIICALEr 

i) La landoj, kuŝantaj ortente de EThapo. B) Lota, kta akvo au alta Itkvajo eltĝas el 1a to- 
ro. Tla, ka ĝta uzo, eftte, rezulto estas au povas astt proftta. C) Arttkulo el la klasa de 
arangotdoj, tre aalgranda, kun neklare dlsttngebla) arttko). Aparta grava trrtamacta kontrak 
to. C) Sln sekvt lauvtce, kun plt-aalplt da reguleco. 


ANGULBNICMOJ 
2 3 » 5 6 7 


HCRIZDNTALE KAJ VERTIKALE 


12 31517 


1) Kvarkorda Havaja gttaro. 2) Prtmana 
plezura boato. 3) Sola lau sta kvaltto; 
ne havarrta allan egalan au statlan. 4) 
Dlftntta parto de spaco kta trovtĝas 
persono au objekto au kte okazas ago. 

5) Italgranda, aaltntensa. 6) InterJ.u- 
zata por alvokt talefonkorespondanton. 
7) Stsbolo de nulo. 


1) Hslpt, protsktl kcntrau natsrtala atako. 

2) Afrtka rsspubltko. 3) Ralbone, senzorga, 
■akule ks. fartta. 4) Unu sl la kvin grandaj 
lagoj de NonUlsono. 5) Posedata de nt kaj 
uru alta en plt-ealplt granda grupo da hoaoj. 
6) En la ttala, htspana, bulgara kaj franca, 
fundaaenta noto. 7) La dekdua lltero de la 
E-e alf abeto. 


Jen estas kubo anhavanta ses literojn, trt >1 111 
estas vtdeblaj; la ceterajn vl devas serĉt. Port sol- 
vo, sdu ke la serĉotaĵ ltteroĵ povas au ne estt ega- 
laj al ktu ajn de la vtdeblaj, sed nepre llt ĉesstas 
entuj al la kvln vortoj ktes dlftnoj ĉt sube ont lla- 
ttgas: 

1) Prep. reganta sur nuaeralojn, kr la ĝanerala stg- 

__ ntfo , en egalaj partoĵ konststantaĵ elt kaj uzata ar>- 

tal subjekto au predtkattvo, por aontrt, ke la kvanto au rczuro esprtnata de la .nuaeralo ne 
rtlatas inrfoje al ĉtuj objektoj au personoj kune rtgardataj,sed Ja rtlatas rtpete kaj stn- 
sekve al ĉtuj el tlt vartB. 2) Japana baza oomruo. 3) RalaT-abla lapreso de senlnteresi- 
oo. 4) Sufero tawztta pro aa!pen»stta faro, ktr la celo, ke ont ne faru tton plu. 5) Kim- 
Jo el du sanspecaj objektoj destinttaj por duopeco. 6) Profmda truo, foslta en tero, p<r 
tlrl el ĝt akvon, ktu tte kolekttĝas pro subtera fonto au trasorblĝo. 






































































































